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Odskok do žhavého Mexika
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Kočinčínské kočky
V kapitole třinácté zjistíme, že každá kočka není černá, ba že to často ani není
kočka.
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Saigonské jarní závitky 39
Vietnamské vepřo-květo 39

V kuchyni maharádžů
Kapitola čtrnáctá aneb Tváří v tvář sporáku vlasti.
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Mazlí karí 42
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Kapitola patnáctá, v níž se mezi řečí mihne jednorožec (nikoli však pečený). 
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Halič, to zní hrdě
Kapitola osmnáctá klade otázku: podstoupí Phileas Fogg obřízku?

Sváteční paštika 53
Kuře z Belzu 53
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Pod Prešpurkom kraj Dunaja
Kapitola devatenáctá aneb Britskí bratja pod viechou, peniaze pod strechou. 
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Angličan si pochutná jednou za uherský rok, Uher denně
Kapitola dvacátá řeší kvadraturu segedínského guláše.

Kohoutí budíček 56
Grenadýrmarš 56
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tičce měst však nejlépe.
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Plnou parou do cílové rovinky!
Kapitola dvacátá třetí se zmítá cestovní horečkou.
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VERNE V ZÁSTĚŘE
aneb V KAŽDÉM FRANCOUZOVI JE KUS KUCHAŘE

Den amerického novináře roku 2889
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